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--> Der Konj. gibt dem Relativsatz einen „Mehr-Sinn“. Der Indikativ sagt also aus, dass kein 

besonderer "Mehr-Sinn" da ist. Der Verfasser will keinen "Mehr-Sinn" ausdrücken. Die allermeisten 

Relativsätze stehen im Indikativ (auch wenn die konj.Rel.sätze in den Grammatiken und 

Schulbüchern mehr Raum einnehmen). 

Libenter homines id quod volunt credunt. 

Bellum parare et maxime ea quae ad usum navium pertinent providere instituunt.  

Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum unam incolunt Belgae, aliam Aquitani, tertiam qui 

ipsorum lingua Celtae, nostra Galli appellantur. ... Belgae ...  ea quae ad effeminandos animos 

pertinent important, proximique sunt Germanis, qui trans Rhenum incolunt, quibuscum continenter 

bellum gerunt. ... Caesar pontem, qui erat ad Genavam, iubet rescindi. ... Interea ea legione quam 

secum habebat militibusque, qui ex provincia convenerant, a lacu Lemanno, qui in flumen 

Rhodanum influit, ad montem Iuram, qui fines Sequanorum ab Helvetiis dividit, milia passuum 

XVIIII murum in altitudinem pedum sedecim fossamque perducit 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ------ 

 

Er ist würdig, etwas zu tun. Er ist unwürdig, das zu tun.     dingus, qui+Kj...    als Kombination lernen  

final: "Caesar schickt jemanden, der etwas machen soll" 

Caesar ... equitatum, qui sustineret hostium impetum, misit. 

-------------------------------------------------------------- 

 

Wer ist so dumm, das zu glauben? Wer ist so dumm, dass er das glaubt? Wer ist so dumm, der...  

 

 



  Oberkurs I (WS 2016/17) B.Schröder 

 

! Hier ist ausnahmsweise das Kleingedruckte wichtig: 

 

Das heißt: Der lateinische Verfasser drückt manchmal einen "Mehr-Sinn" aus (auch wenn wir den 

nicht unbedingt erwarten). 

Nunc dicis aliquid quod ad rem pertineat. 

equidem omnia, quae pertinent ad usum civium, morem hominum, quae versantur in consuetudine 

vitae, in ratione rei publicae ... in natura, in moribus, comprehendenda esse oratori puto 

est considerandum, ne quid perturbate ... dicatur, ...  ne quid, quod ad rem pertineat, praetereatur; 

veteres illi usque ad Socratem omnem omnium rerum, quae ad mores hominum, quae ad vitam, quae 

ad virtutem, quae ad rem publicam pertinebant, cognitionem et scientiam cum dicendi ratione 

iungebant. 

His rebus adducti et auctoritate Orgetorigis permoti constituerunt ea quae ad proficiscendum 

pertinerent comparare. 

Ea quae sunt usui ad armandas naves ex Hispania apportari iubet. 

meo quidem animo ... eloquentiae studendum est, etsi ea quidam et privatim et publice abutuntur; sed 

eo quidem vehementius (sc. eloquentiae studendum est), ne mali magno cum detrimento bonorum et 

communi omnium pernicie plurimum possint, cum praesertim hoc sit unum, quod ad omnes res et 

privatas et publicas maxime pertineat, hoc tuta, hoc honesta, hoc inlustris, hoc eodem vita iucunda 

fiat. Nam hinc ad rem publicam plurima commoda veniunt, si moderatrix omnium rerum praesto est 

sapientia; hinc ad ipsos, qui eam adepti sunt, laus, honos, dignitas confluit; hinc amicis quoque eorum 

certissimum et tutissimum praesidium comparatur. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  

 

Solche Relativsätze sind relativ selten, konzessiv und adversativ ist besonders selten. 

Tum demum Titurius, qui nihil ante providisset, trepidare et concursare ...; quod plerumque eis 

accidere consuevit, qui in ipso negotio consilium capere coguntur. At Cotta, qui cogitasset haec posse 

in itinere accidere atque ob eam causam profectionis auctor non fuisset, nulla in re communi saluti 

deerat et in appellandis cohortandisque militibus imperatoris et in pugna militis officia praestabat. 
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